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PopmMyBaHHSA NOTEHLIWHOIrO CJIOBHUKA
YYHIiB OCHOBHOI i CTapLUoi
3arasibHOOCBITHbOI LUKOJIU Nif, Yac YUTaHHA

Y crarTi onucyeTbCcsi HOMeHKAatypa rnpuiomMiB MOBHOI |
MOBJIEHHEBOI 340raikv PO 3Ha4€HHS HE3HaNOMUX JIEKCUY -
HUX oanHUUbL. HagparoTbcs aesiki pekoMmeHgawlii B4nTeneBi
11040 UinecrnpsiMoBaHoi poboTn 3 HaB4YaHHS y4HIB caMo-
CTIVIHOrO PO3YMIHHSI HE3HaNOMOI IEKCUKW PV YATEHHI.
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B cTatbe onucbeiBaeTcsi HOMeHKNaTypa rnpueMoB s13bIKOBOM
Y pevyeBo Aoragky 0 3HaYeHUN HE3HaKOMbIX JIEKCUYECKUX
eavHuy. [laloTcss HEKOTOPbIE PEKOMEHAAUNN YYNTESIM
OTHOCUTEJIbHO LiesieHanpaB/ieHHOV paboTbl o 06y4eHuo
Y4EHUKOB CaMOCTOSITE€JIbHOMY MOHUMAHUI HE3HaKOMO
JIEKCUKU BO BPEMSI HTEHUSI.
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3pocraioua iHdopMaTH3aIlis ycix chep JKUTTS cydacHol
JIFOJIMHU — CYCIILTbHOI, Tpodeciitioi, moOyToBOI — cripuyim-
Hs€ cTpiMKi 3MiHM I y MeToAUIi HaBYaHH:A iHO3eMHUX MOB
(IM). 3okpema, 3pocTa€ pisHOMAHITHICTb TeM i CUTYaIliit
CIIJIKyBaHHA, 36iJII)H_Iy€TbC$[ HaCHUYEHIiCTh MKIJIbHUX Ii/JI-
PYYHUKIB iH(OpMaIiiTHUMN TEeKCTaMU, 10 BUMArae Bij
YVUHIB BUCOKOTO PiBHS BOJOiHHS BMiHHSIME CIIPUHAMATH i
nepepolIIsTH iH(DOPMAITITO TTi/T YaC YU TAHHS Ta Ay i FOBAHHSI
IM. PernpesenTantaMu HOBUX SIBUIL 3 IPUTAMAHHUMU M
AKOCTSIMU, HOBUX BU/IB Ii#l Ta AiA/IbHOCTI, 4Ky BUKOHYIOTD
miou, € tekenuni ogunuili (JIO), Tok, 04eBUIHO, TPABUITb-
HUM Oy/ie BHCHOBOK MPO 3POCTAHHST POJIi 1HITOMOBHUX
PELENTUBHUX JICKCUYHUX HABUYOK.

JlekcuuHMit MaTepias y MKOJ 0OMEKYETHCS TEBHIM
MiHIMyMOM, K11 BKJIOYa€ pealbHuil i NoTeHIiiHuii c10B-
uuku [7]. /1o peampHOTO citoBHUKA HastekaTh JIO akTHBHOTO
JICKCUYHOTO MiHIMyMY, IO 3aCBOIOIOTBCS YUYHEM JIJIS BUKO-
PUCTAaHHS B TOBOPiHHI Ta MUCBMi, a TAaKOX TMAaCUBHUN

sekcnunHnii Minimym — JIO, 1110 3aCBOIOIOTHCS PEIeNTUBHO:
BOHM JIMIIIE YITI3HAIOTHCS 1 pO3yMIIOTHCS ITi/] yac YU TaHHS Ta
aynitoBanss. [lorentiitnuii cioBHuK ckianaiors JIO, mpo
3HAYEHHS AKX YYeHDb MOJKE 3/10Ta/IaTHCh, X04a /10 I[bOT0 iX
He OyJ10 B loro MoBJIeHHEBOMY H0CBizi [1].

Yepes neBHi yMOBY HaBUAHHS Y 3aTaJIbHOOCBITHIH 1TKOJT,
HacaMmIlepesl, yepes MPaKTUYHY CIIPSIMOBAHICTD ITpe/iMeTa Ta
06MesKeHy KilbKiCTh TO/[IH, 06CAT PEaTbHOTO CIOBHUKA HE
MOKe KapZAnHAIBHO 301U THCS MIJISTXOM JIETATi30BAHOT
po6otu Biz izonboBanoi JIO 10 TEKCTOBOIO PiBHA Y MOB-
JICHHEBIH JisIbHOCTI, TOMY 06’€KTUBHO BUHUKAE OTpeba
36iJIbIITy BaTH O6CST MOTEHITIFTHOTO coBHUKA. [0 TOTO %K, 32
JaHUMU JTOCTIIZKEHB, 06CAT aKTUBHOTO i MACUBHOTO CJIOB-
HUKIB MOKe 301IbIIUTICSA y 5-6 pasiB 3a paxyHOK IOTEH-
1iitHoro cioBHuKa [6].

HeobGxignictb hopMyBaHHS MOTEHIIIHOTO CIOBHUKA
YUHS YCBIZIOMIIOETHCS METOIUYHOIO CITIJIBHOTOIO, TIPO 110
CBiIYNTD, 30KpeMa, ToH (akr, o unHHa [Iporpama (2005)
[8] BucyBae BiamoBiHi BUMOTH /10 PiBHST BOJOiHHS MOB-
JIEHHEBOIO KOMITETEHITI€I0 B YUTaHHi Ta ayzitoBanHi. Taxk,
BJKe Ha KiHellb 3-T0 KJIacy yUHi «4UTAIOTh i pO3yMilOTh He-
CKJIQJIHI KOPOTKi TEKCTH, /le 3HAYCHHS He3HAllOMUX CJiB
PO3KPUBAETLCA HAa OCHOBI 3710Ta KM . Taka BuMora 36epi-
raeTbest st 4-ro kaacy. /st 5-ro Ta 6-ro KiaaciB BUMOTH
JIeNI0 KOHKPETU3YIOThCS: «3HAUCHHS He3HAHOMUX CJIiB
PO3KPUBAETHCS HA OCHOBI 3/10Ta/IK1, MAJIIOHKA, CXOKOCTI 3
pizHOT0 MOBOTO». ¥ 7-12 KJ1acax 3/10TaIka MOKe JI0 TOTO 3K
3/IIMICHIOBATUCH HA OCHOBI «ITOSICHEHb Y KOMeHTapi». Bu-
MOTH 111010 (hOpMYyBaHH ITOTEHIIIHHOTO CJIOBHUKA B ay/Ii10-
BaHHi 3'IBJISAIOTHCS JinTIEe y 8-MY KJIaci, B IKOMY YUHi «BU-
KOPHUCTOBYIOTD JIIHTBiCTUYHY, KOHTEKCTYAJIbHY 3/I0TA/IKY,
CIUPAIOYNCH HA CIO’KETHY JIiHII0 UM HA0UHICTh». Taki Bumorn
3bepiratorbes i g 9-12 kiacis.

IIpore, [Tporpama (2005) sasmiiac Gijiblie MUTaHb, aHiK
J1a€ BiIIOBIiEN: i1 6pa1<y€ YiTKOrO Ta KOHKPETU30BAHOIO
OTIHCY AMHAMIKY OBOJIOIHHS YUHAMU IPUITOMAMU 3710Ta/l-
KU TI0 KJIacaX, a TAKOK BOHA He BKa3y€ Ha iHIIi akTyasbHi
MPUIOMY 3/I0Ta/IKH, AKUX TIOTPIOHO HABUUTH YUHiB. YnHHI
migpyuHuKu, pospodiieni ansa 2-9 kiacis 3a IIporpamoio
(2005), TakosK, Ha JKaJb, He TPUALISAIOTH JOCTaTHBOI yBarn
HABYAHHIO YYHIB IPUITOMIB 3/I0TQJIKM ITPO 3HAYEHHSI He3HA-
tomux JIO, inmmmmu ciroBamMu, popMyBaHHIO TIOTEHITIHHOTO
cnoBuuka. Hanpukaan, niapyunux JI.B.bupkyn mng 6-ro
KJIacy MiCTUTB JIMIIIE BiciM BIIpaB, AKi epeadadyaioTh BUKO-
puctanHsa 06MeKeHOI HOMEHKIATYPU TPUHOMIB 310Ta KN
ripo 3navenHst HezHariomux JIO [2]. ¥ nigpyunuky O.J]. Kap-
I'IOK /1714 9-T0 KJ1acy HaaloThCs TTaM SITKU 1110/10 3/I0TIKN
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[IPO 3HAYEHHA IHTepHALIOHANBHUX, OXIJHUX Ta KOHBEP-
TOBAHUX CJIiB, TEKCTU MicTsITh He3Haitomi JIO, Tpo 3HaueHHst
SIKUX YIHI MAIOTh 37I0Ta/{yBaTUCS 32 IOTIOMOTOT0 M iHIITNX
MPUOMIB, ajie 3aTalOM TAaKUX BIIPAB HATIUYETHCSI YCHOTO D
[5].

TaxkuM YIHOM, 3BKAIOUH Ha HeOOXiIHICTH (DOPMYBaHHSI
HOTEHLIMHOrO CJIOBHUKA YYH 3aralbHOOCBITHBOT HIKOJIU Ta
HEJIOCTATHIO MPAKTUYHY BUPINIEHICTD 1Tiel mpobaeMu, Mu
TTOCTABUJIN 32 METY Y I1ili CTaTTi BUSHAUNTH HOMEHKIATYPY
MPUITOMIB 3/I0TQ/IKN Ta BUSHAYNTH ANHAMIKY iX HaBUaHHS
110 KJIacaX 3 ypaxyBaHHAM iX CKJIQAHOCTI, a TAKOK HaJLaTU
BUMTEJIO eAKI peKOMeHaalii moao0 mijJecnpaMOoBaHoil
po6OTH 3 HaBUYAHHS YYHIB CaMOCTIHHOTO PO3YMiHHS
He3HaNOMOi JIEKCUKY TTPY YN TAHHI.

CroroziHi icHye HU3Ka JOCIiIPKEeHD, SKi ITOKA3aJIH, 110 Y
CaMOMY TEKCTI MOXKYTb MiCTUTHUCS II€PELYMOBU JIJII CEMaH-
tuaHOi BuBoauMOcCTi gesikux JIO, yepes 1o 1i JIO Haly-
BaIOTh <ITOTECHIL0, TOOTO MOKJIMBICTh CAMOCTIITHOT CeMaH-
tuzartii» [9]. OTke, yntad abo cayXad MOKe 30TATATHCE
PO 3HAYEHHST TAaKOi JIEKCUKH, BUKOPUCTOBYIOUN MOBHY U/
Ta MOBJIEHHEBY 3/I0TQ/IKY. Y 3araJIbHIOI0YHN BUSHAYEHHST ITNX
TepMiHiB, HaJlaHuX y poborax 3 1iei mpobaemu [ 1, 3, 9], mu
MO>KEeMO CTBEP/KYBaTH, 1110 MOBHA 3/I0TaJIKa — 1€ TPUIIoM,
SIKAHM TPYHTYETBCS HA aHaJi3i 3arajbHOI CTPYKTYypH Ta
okpemux kommoueHTiB JIO, ii rpadiunoi un 3ByKoBOI
(opmu (y BumaKax 3 iHTEpHAIIOHATBHIME CJIOBAMN), &
MOBJIEHHEBA 3/10Ta/IKa — Ha aHari3i nmosutlii JIO B peuenHi,
ii ceMaHTUKO-CMUCIOBUX 3B’A3KiB i3 inmmumu JIO B KoH-
TEKCTI, a TAKOXK JIOTTUHOI TOOY10BU TeKCTY. TaKuM 4HHOM,
3MIHCHIOIYM MOBHY 3/I0TaIKy ynTad ab0 CIyXad He TToTpe-
Gye aHaITi3y MIPOKOTO MOBIEHHEBOTO CEPEIOBUIIA HABKOJIO
Heznaiiomoi JIO — 6yBae 10CTaTHHO MPOAHATI3YBATH CaMy
JIO Ta iHKOJIM 3BEPHYTH yBary Ha ii 3B’s13Km i3 Ge3moce-
pennimu «cycigaiMus» JIO B Mexax peueHHst. MoBieHHEBA
3morasika 6a3yeThes Ha aHAMI3i KOHTEKCTYaTbHUX YMOB
HeaHaitomoi JIO B GisibIl MIUPOKOMY KOHTEKCTI Ha pPiBHI
TPYIIH PeUY€eHb Y I[iT0T0 ab3aity.

Crnmpafovnch Ha TaKe PO3yMiHHS 3/I0Ta/IKU Ta TPOaHa-
JI3YBaBIIH JIOCTIIKEHHS 3 TPOOJIEMIT, MU TPOIIOHYEMO PO3-
TTO/IITUTH TPUHOMU 3/I0TA/IKU HAa TaKi TPYTIN Ta I ATPYIIN:

1. IIpuitioMu MOBHO1 3/10Ta/IKU HA OCHOBI:

1) moxi6HocTi 3By4aHHs Ta HanucanHs JIO B aHTIiChKii
Ta pijiHiit MoBax (iHTEepHAIiOHATBHI CTOBA);

2) 3HAHHS 3HAYEHHSI OCHOB CJiB, 3 SIKUX CKJATAETHCS
Hesizoma JIO (ckiazneni ciosa);

3) 3HaHHS CJIOBOTBOpPYMX eseMeHTiB (adikciB Ta cioBa-
OCHOBWM), 3 SIKUX CKJajsaeThest HeBigoma JIO (moxigni
CJI0BA);

4) snanns 3HavenHs JIO, sika B TEKCTi BAKOPUCTOBYEThCS
6e3 3MiH B iHIIIN YacTHHI MOBU (KOHBEPTOBaHI CJIOBA).

I1. IIpuitoMu MOBJIEHHEBO{ 3/I0Ta/IKH HA OCHOBI:

1) sHanng 6asoBoro sHaueHHs OaratosHaunoi JIO, gKa B
TEKCTi BUKOPUCTOBYETHCS B iHIIIOMY, 1Ile HEBI[OMOMY
YUYHEBi 3HaY€HH];

2) sHanHg 6a3oBuX 3HaueHb JIO, IKi BXOAATH 10 CKIALy
(¢paseosnorizmis;

3) PO3yMiHHS KOHTEKCTY HE3HallOMOTO cJioBa — HOTO
MOBHOTO CEpPe/IOBUIIA HA PiBHI peYeHHs;

4) ymoBuBoay [10] Ha piBHI Tpynu pedeHb UM I1iJIOTO
abzarry.

[Tpoananizyemo BuzHadeni npuiioMu 310raiki CTOCOB-
HO pizHOBUIB JIO Ta MPOIMIOCTPYEMO IX TPUKIIATAMU.

Inmepnayionanvni cnoga MaroTh CTPyKTYPHY Ta CEMaH-
TUYHY MOAIOHICTB /10 CJIiB PiIHOT MOBU, TOMY CEMaHTU3AITist
HE3HAHOMOTO iHTEPHAIIOHATBHOTO CJI0Ba BiOYBAETHCS
IIJISTXOM HOTO CITiBCTaBJIEHHS 3 yKPAiHCHKUM €KBiBJIEHTOM.
[Ipote, ananis inTepHAITIOHATHPHUX CJTiB, TPOBEICHUI HAMMT
Ha OCHOBI TEKCTIB, 3alIPOIIOHOBAHUX /JJId MiICYyMKOBOI
aTecTarlii 3 aHT/IiHichKoi MOBH B 9-My KJiaci [4], mokasye, mo
IHTEepHALIOHAJIbHI CJI0BA PI3HATHCA CTYIIEHEM CXOKOCTI 3
JIO pimgnoi MoBH, i 11eit pakT Mae O6yTu BpaxoBaHUU y
[IpoLeci HaBYaHHA YYHIB IIbOI'O BULY 340TAAKU.

Cainom 3a A.M.ITankinoio Ta H.I.MokpeeBoio, siki po3-
pobuin Kiaacudikaiio iHTepHAiOHANBHUX CJTiB QpaH-
I[y3bKOI MOBH 3a TOAIGHICTIO [0 €KBiBAJIEHTIB PiIHOI MOBU
[9], BBasKAEMO 32 MOKJIMBE PO3MOIITUTH iHTEPHAI[IOHATBHI
CJI0Ba aHTJTICbKOT MOBY TaKOK HA TPY TPYITH BUBOMUMOCTI.
Bonrouac M1 KOHKpeTH3yBaJIl HATOBHEHHST KOKHOI 3 TPYTI,
BpaxoByioun crenudiky anrailicbkoi MmoBu. OTKe, BUTi-
JIIEMO TaKi IPyIIn:

1. JIO 3 IpocTOT10 BUBOMMICTIO 3HAYEHHST: BOHU MAIOTh
MOBHY CEMAaHTHUHY TOTOKHICTH Ta CXOKiCTh rpadivHoi Ta
doueruunoi popm 3 JIO pigHOT MOBHU, HATIPUKJIAJL: computer,
helicopter, status, doctor, pilot, client, legend, dragon, material,
drama tomo. 3goragKa Mpo 3HAUECHHS TAKUX JEKCHUHIX
OJIMTHUILH BiIGYBAETHCS HA OCHOBI TIPOCTOT TPAHCTiTEPAIlii,
TOOTO Yepes 3amMiny OYKB iHO3eMHOI MOBHU OyKBaMU PiTHOT
MoBu. Tomy HeoOXinHo HaBunTH yuniB 6auntu taki JIO it
BUYUTU BUKOPUCTOBYBATU TPAHCIITEPALLIIO.

2. JIO 3 yckaIaiHeHOT0 BUBOAUMICTIO 3HAYCHHS, KOJN
JUIsT PO3YMiHHSA He3HalloMWX iHTepHamioHaabHux JIO
HEIOCTATHBO MPOCTOI TpaHcaiTeparii. TpyaHonti BUHN-
KalOTh, AKIIO:

"  eKBiBaJI€HTU BIJIPI3HAIOTHCA 32 KIJIBKICTIO JIiTEp, HAIIPpU-
KJIaJi; granite, tourist, design, method toro. B 1iux cioBax
[pu 3/[iCHEHHI TpaHCiTepallii OHy JiTepy HEOOXiTHO
irnopyBaty, 4oro i cjiig napunTy yunis. B ykpaincokux
eKBiBasieHTax cJiB original, specific, popular 6yks,
Hasmaky, 6inpmre. /lo Toro x PO3yMIHHA TaKUX CJiB
TPYHTYETHCSI HA 3HAHHI CJIOBOTBOPUMX eJIeMeHTIiB (B
HaBeJIEHUX TpuKIanax — cydikcis -al, -ic, -ar), sxi
Bizaocats JIO 10 Ti€l un iHIIOT YaCTUHU MOBHU.

"  eKBIBaJICHTU MalOTh OZHAKOBY KIJIbKICTb JIiTEp, ajie Bij-
pi3HAIOTHCS OfiHi€O JiTepoto, Hanmpukaan: symbol,
practice, army TOII0;

*  inTepranionasbii JIO MicTATH GYKBOCTIOTYYeHHS, 3BY-
KOBY BiAIIIOBIIHICTb AKUX HeoOXigHo 3HaTH, 106 mnpa-
BUJIbHO BUKOHATH TPAHCJIITEPAILiIO Ta BUBECTH 3HAYCHHS,
HATIPUKJIAIL: container, physical Toio;

= nesnaiioma JIO iHTEepHAIIOHAILHOTO XapaKTepy HaJle-
JKUTD /10 KOHBEPTOBAHUX CJIiB, a BiITaK, y4eHb, IIEPIIL 32
BCE, Ma€ 3PO3YMITH, /IO AKOi YaCTMHU MOBU HAJIEKUTH
taka JIO, 110 nepez:[6aqa€, B CBOIO 4epry, PO3yMiHH Ii
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6e3mocepeTHHOTO0 MOBJIEHHEBOTO CEPEIOBUINA, HATIPH-

KJaaji: plan, visit, import, export, contrast, attack Tomno.

3.J10 i3 ckmaaH0I0 BUBOANMICTIO 3HAYEHHS, KON TiTbKI
0/lHA YaCTUHA CJIOBA MAE BiIMOBIIHiCTH 3a rpadiunoio hop-

MOIO eKBiBaJICHTY B pPifiHiil MOBI, B TOII yac sk inma — aix-

caJbHa — He CIIBIIJIa€, HATIPUKJIAL: constitution, traditionally,

abnormal, illogical, irregular Touo. Jlyist po3yMiHHST TAKUX

JIO yuHi MalOTh 3aCBOITH MEBHY HOMEHKJATYPY CJIOBO-

TBOPYMX €JIEMECHTIB.

B anrmiiicekiit MOBi € rpymia iHTepHaIiOHAJIBHUX CJIiB,
SIKi MAIOTh IOBHY UM Maii’Ke OBHY TpadiTHy TOTOKHICTB,
MPOTE MAIOTH iHIITe 3HAYeHHsI. /0 TaK 3BaHUX «XUOHUX JAPY-
31B mepekIaIauay HajaeKaTh, HATPUKJIAL: artist, intelligent,
magazine TOMO. YUHI MArOTh 3HATH, M0 HEOOXITHO CKO-
PUCTATHCS CIOBHUKOM, SKITIO BUBE/ICHE HUMU 3HAYCHHS 32
JIOIIOMOTOIO TpaHcaiTepallii BcTynae y npoTupivusa 3i
CMUCJIOM BUCJIOBJIIOBAaHHS.

Toxioni co6a cKIamatoThCS 3 IEKIIBKOX CIIOBOTBOPYUX
YACTWH, KOXKHA 3 IKUX MA€ BJIACHE KOHKPETHE 3HAUYEHHS.
Axio moeHaTH 3HAYEHHS TAKUX YACTHH, /10 AKX HAJIEKATh
cT0BO-0cHOBa Ta adiken (mpediken Ta cydikcn), To MosKHA
BUBECTH ii 3HaUEHHsI To/I0BHOTO cioBa. Hanpukna: distrust,
trustful, mistrust, distrustful. B uyux npuxiadax nipedikcu dis-
Ta mis- 1 cydike -ful cTBOPWOIOTH HOBI MOXIiHI CIOBa BiJ
CJTOBA trust 3 IHIIUME 3HAYEHHSIMU ab0 K BiZITIHKAMY TOTO
JK 3HadeHHs. AHasi3 adikcagabHOTO CJIOBOTBOPEHHS Jla€
BiZIIIpaBHY TOYKY /A PO3YMIHHA HOBUX CJIiB, YTBOPEHUX
3a JIOMOMOTO0I0 Pi3HUX aikciB.

IcHye Garato KOCIiIKeHb, B IKUX JIOKJIJHO PO3TJIsi/ia-
I0TBCS 3aKOHW CJIOBOTBOPEHHS 3a J0MTOMOTOI0 aiKciB.
HayxkoB1i BUIISIOTE IeKiTbKa OCHOBHUX IPyT TpedikciB
[10]:

1. TIpedikcn, 1110 3MiHIOIOTH 3HAYEHHS HA TIPOTUJICIKHE: i71-,
ir-,im-, il-, dis-, un-, non-.

2. Ilpedikcwn, Mo MO3HAYAIOTH Bi/IHOMIEHHS B Yaci Ta PO~
cropi: sub- (beneath, under, lower), pre- (before), post-
(after), super- (over, above), extra- (outside, beyond).

3. TIpedikcwu, 1m0 BKa3yoTh Ha CYI3KEHHS: pro- (in favor
of), anti-, mis- Toto.

Amnanizyioun cjg0BO Ha HasgBHiCTHh MpedikciB, yuHeBi
Tpeba 6yTH yBaxKHUM, 106 HE CTUIYTATH YaCTHHY CJIOBa-
ocHoBu 3 ipedikcom. Hanpukian, y ciosi “prepaid” pre- —
1e mpedikc, 1mo Mae 3Hadenst “before “ ay ciosi “pressure”
pre —YacTHHA TOJIOBHOTO CJI0BA, CKJIAI.

Koxen cydixke, sk i npedike, Mmae cBOE 3HaUYEHHSI.
BaxksimBuM € Te, 1110 cyike qormoMarae BUSHAUUTH, /10 STKOT
YaCcTUHU MOBHM Oyjie BiIHOCUTHC Te 4y iHIe cjioBo [ 10, c.
16-18]. Tak, € imerHUKOBI cyikcn, 1110 BKa3yIOTh Ha J1isTua,
HasBy npodecii, 3aci6 mpaiii, 110 Ta pe3yaAbTaT MIii, AKiCTh, a
TaKO’K MO3HAYAIOTH AGCTPAKTHI MOHSTTS:

-eer = puppeteer — one who operates puppets;

-ian = electrician — one who works with electric devices;

-er, -or=computer — that which computes, conductor —
one who conducts;

-ance = tolerance — willingness to allow people to do,
say, or believe what they want without criticizing them;

-dom = freedom, -hood = childhood, -ism = patriotism, -
ment = settlement, -ness = kindness, -ship = friendship roro.

IIpukMeTHUKOBI cydikcu 3MiHIOIOTH 3HAYCHHS CJIOBa-
OCHOBU Ha TPUKMETHUKOBE, II[0 OITUCYE SIKOCTi 06’€KTIB Ta
ABUII, TO3HAYEH] IHITMMHA CTOBAMU, HAITPUKJIAJL:

* MPUKMETHUKOBI CyhiKCH, O MO3HAYAIOTH <HATIOBHEHHS
CYTHICTIO, Ha SIKY BKa3ye€ CJIOBO-OCHOBax: -ous = glorious;
-ful = graceful Tomo;

* MPUKMETHUKOBI Cy(hiKcH 31 3HAYEHHSM «BiTHOIEHHS /10
npeamety,/ 00’ exTy, TOAiOHICTD 10 TIpeMeTy / 00 €KTY »:
-al = regional; -ic = angelic; -ical = historical; -ish = stylish
TOIIO;

* MPUKMETHUKOBI Cy(hiKcH, sTKi BKa3yIOTh Ha «BUSIBJICHHST/
HE BUSIBJIEHHS SIKOCTI, 1[0 TO3HAYAE CIOBO-OCHOBA»: -
able, -ible = imaginable (something that one is able to
imagine); -most = foremost (being at the very front); -
less = blameless (without blame); -fike = catlike (like a
cat) Torro.
€ Takox cyhikcH, Mo yTBOPIOIOTH JIECTOBA, MPUCTiB-

HUKHU, HAMPUKJIAI: -en = broaden; -ise =improvise; -ly =

politely Tomo.

Tunonozisi ppanuysvkux noxionux cuie [9], sasdsaxu
OIU3LKOCTE MO8, MOJICE OYmU 3ACTNOCOBANA T OJLs AHZITUCHKOT
mosu. Omorce, MOKHA TakoK BuAiTu Tpu rpynu JIO 3a
XapaKTepPOM BUBOJMMOCTI 3HAUECHHSI:

1. Hoxigni JIO i3 MpocTOI0 BUBOAUMICTIO 3HAYCHHS: BOHU
MalTh MPO30PY CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUHY (HOPMY,
YTBOPEHI 3a PETYJSPHUM MPABUIOM, HAPUKIAL:
homelessness, nervously, unexpected tomo. dus
PO3YMiHHSI TAKUX CJIB YUHSIM JIOCTATHBO 3HATH 3HAYEHHST
CJI0Ba-0CHOBU Ta ahiKciB.

2. Toxinni JIO i3 yckirasHeHOI0 BUBOAUMICTIO 3HAYEHHS,
IO IKUX BiIHOCATHCS Ti, 110 260 HE MAIOTh PEryISIPHUX
eKBiBaJIeHTIB B pifiHill MOBi (desperate, moody, activity,
concerned To110), ab0 MAOTH JEMIO 3MiHEHE CIOBO-
OCHOBY, 1110 YTPYAHIOE po3yMiHus (to eat — inedible, to
deceive — deceptive, to receive — reception, despair —
desperate mowo). YUHiB HEOOXiIHO BUNTU 3HAXOMUTH
CXOKICTD i3 Bi/IOMUM CJIOBOM-OCHOBOIO, CITUPAIOYUCH HA
KOHTEKCT.

3. Ioxigui JIO i3 ckiIagHOIO BUBOAUMICTIO 3HAUYEHHS, B
SIKUX CJI0BO-OCHOBa a6o Ge3rnocepeIHbo caMe MoXigHe
CJIOBO BUKOPUCTOBYETHCA Y HETPIMOMY 3HAYCHHI: pack
— naxem, Kyna, package — mypucmuura nymisxa, sure —
ynesnenuil, besneunuil, insurance — cmpaxyeanus,
cmpaxosuil nojic, zapanmis.. PoO3yMiHHS TakUX CJiB
JIOCSITAETHCST ITPU OTIOPi Ha KOHTEKCT, HATPUKJIA]T:
Transylvania Tours have become the most popular way to

see Dracula’s country, as we of fer an all-inclusive package,

complete with a tour guide who can provide any information

you may need [4].

Hactymauii npuitoMm MOBHOI 3710Ta/IKU TPYHTYETHCS Ha
3HAHHI CJIiB, 3 SIKMX YTBOPEHe HOBE HE3HAHOME CJIOBO
(cxnadeni caosa), nanpuxiad: a homepage — domautiist
cmopinka (6 Inmepnuemi); a bookshelf — knusckosa noruys;
man-made — cmeopene T0OUHOI0, WMyuHe Mowo.

12
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Cxaadeni cnosa amzaiticbkoi MO8U Mec MAoms mpu
cmyneni BUBOOUMOCTI 3HAUCHHSL 8 3ANEHCHOCMI 8i0 MO20, K
cniggionocsmocs cnosa-ocuosu [9, c. 85]:

1. CkrazieHe c10BO Ma€ MpPOCTY BUBOIUMICTH, SKIIO
CKJIaJI0Bi YaCTUHU MAIOTh IIOBHY CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHY
BiZINOBiAHiCTH 6a30BUM CJIOBAM i CJI0BaM PigHOi MoBY: dish-
washer, hard-working, romo. CemanTusaitist Bii0yBaeThCst
Ha OCHOBi 3aKOHOMiPHOCTE BUBOIMMOCTi 3HAUECHHS TAKUX
JIO 3aBaSKM pO3yMiHHIO 3HAYEHHS iX CKIAI0BUX.

2. CxiasieHe CJI0BO Ma€ YCKJIAHEHY BUBOANMICTD, KON
HOro eIeMEeHTH CITiBBiTHOCATHCS 3 6GA30BUMHU CJIOBAMHU, aJjie
He MaloTb peryJIIpHux Bianosignocreil y pinniit Mmosi. Tomy
BUNTEb MA€ 3BEPTATH yBary y4YHiB Ha MOKJUBICTH BU-
BoauMOCTI 3HaueHHda Takux JIO Ha OCHOBI IX CITiBCTaBJIEHHS
13 BijOMUMU 3HAQYEHHAMY YaCTUH [IbOT'O CJIOBA Ta OIIOPU Ha
KOHTEKCT: back-breaking — HajzBuuaitHo cKaagHuii (po
po6oTy, 3aBIAHHSN).

3. CkutajieHe CJI0BO Ma€ CKIIAIHY BUBOANMICTb, SKITIO OTO
eJIeMEeHTH He MAlOTh PETYJISPHUX BiIIIOBiTHOCTEN B PifHil
MOBI, /IO TOTO K 3arajibHe 3Ha4eHH4 CJI0Ba IEPEOCMUCTICHE:
side-splitting — dyarce cmiwnuil. TTpy HaBYAHHI 3M0TaIKK IIPO
3HaueHHs Takux JIO BUMTEh MOBUHEH BUNTH YYHIB CIIiB-
BiJIHOCUTU YaCTUHU CKJIaJ[eHOTO CJIOBA i3 Bi/IOMUMM iM, BUBO-
JIUTU 3arajibHe 3HAYEHHS CJIOBA, CIiBBiHOCUTH HOTO 3
KOHTEKCTOM Ta MEPEOCMUCIIOBATH 3HAYEHHS B OIIOPi Ha
KOHTeKCT, Harpukaaz: He told some side-splitting jokes.

[lng 3poraakm mpo 3HaveHnd Heznaiiomoi JIO, 1o Biz-
HOCUTBCS 10 KOH8epmoeanoi aexcuxu, 10670 JIO, ski me-
PENTLIN 3 OHIET YaCTUHN MOBHU B iHIITY, HE 3MiHIOIOUN CBOET
hopmu, YUHIO TOTPIGHO 3HATH 3HAYEHHS 1HOTO CJIOBA B
inmriit vactTuni MoBu. Hanpukia, mam’gtaioun 3HaYeHHS
cJI0Ba present IK iMEHHUKA, Y4€Hb i3 3HAUHOIO /10JICI0 IMO-
BipHOCTi cemanTuaye 1110 JIO, Ko BoHa BUKOPUCTOBYETBHCS
SIK [iecsioBo y peuenri: He presented her with a nice puppy.

[Ipore, He 32BN TaK JIErKO BUBECTH 3HAUEHHS KOH-
BEpPTOBAHOTO c10Ba. CKJIQJHOII BUHUKAIOTD, KOJIU CJIOBO,
110 [TePENIIIOo B iHIIy YaCTUHY MOBHU, MA€ JIEKiJIbKa, 30KpeMa
Henpamux sHadedb. Harpukiaz, y pedenni Jack downed three
beers with his steak and fries cnoBo to down Mac 3HaUEHHSI
NPOKOSMHY MU, WEUOKO 3'icmu vu eunumu. JIJist 3M0TaiKu
[IPO 3HAYEHHS TAKUX CJIIB YYHI MAIOTh HABYUTHUCS CIIIBBi/I-
HOCHUTH 6a30Be 3HAYEHHST BIKE BiZIOMOTO CJIOBA, 1110 HAJIC)KUTH
10 iHIIIOT YaCTUHU MOBH, i3 KOHTEKCTOM KOHBEPTOBAHOTO.

[lani posrisineMo IpyTy TpyIly HPUNHOMIB 3710Ta/IKH,
BU3HAYCHY HAMU K IPUIIOMU MOBJICHHEBOI 310TaAKu. /17151
ix peasizalii HeOOXiZAHO 3PO3yMITH KOHTEKCT HE3HAIOMOTO
CJI0BA — 1€ PEYEHHS YU TPyIIa PeYeHb, B IKUX 3 ABJISETHCS
He3HaiioMe ¢J10BO. I B TaKMX BUIIAJKAX caMe KOHTEKCT €
OIIOPOIO, SIKA /[03BOJISIE BUCYBATH HMPUITYIICHHS IO/0
3navenss JIO.

[Ipuitomu MOBJIEHHEBOT 3/I0TQ/IKH PeJIeBAHTHI /I TUX
JIO, gxi BxKe BifiloMi yUHSIM B OJITHOMY 3HAaUeHHi i 3’sBJIsI-
IOTbCA B TEKCTi B HOBOMY 3HAY€HHI, IHIIUMU CJI0BAMU, YUHI
MaIOTh PO3IT3HATH HOGE 3HAUEHHS 6A2AMO3HAH020 C106A,
Hanpukian: The big drug companies make the drugs and
tablets that we buy to fight our health problems [4].

[HITNM JKEPETOM TIOTEHITITHOTO CJIOBHUKA, 10 TIOTPeOy€e
BUKOPHUCTAHHS MPUHOMIB MOBJIEHHEBOT 3/I0TAJIKU, € Pppa-
3e07102i3mu. B 3a51€:KHOCTI BijI CTIiBBiTHOTIIEHHST 3araTbHOTO
3HavYeHHsT (hpa3eoioTivHOT OMHUIL i3 BHAYEHHSIMU 11 KOM-
TIIOHEHTIB, a TAKO K BiJl CMHCJIOBOI Ta o6pa:3Ho'1' Bi/[ITOBiTHOCTI
¢paseosioriamiB aHTIiCbKOT MOBM iX €KBiBajieHTaM B
pizHiit MOBi, MOXKHA BUiMTH fiekimbKa rpyn Takux JIO.
YuHi MAlOTh 3HATH, ITI0 B aHTJTIHCHKil MOBI € (hpazeosiorizmu,
3arajibHe 3HAYeHHsI SIKUX BUBOAMTHCS HA OCHOBI 3HAHHS
3HAUEHb CJIiB-KOMIIOHEHTIB, HATPUKJIAL: (as) busy as a bee,
all’s well that ends well, to paint smth. in black colours Toio.
Taki hpaseosioriuni ogMHWUIT MATOTh TTOBHY Bi/IOBiIHICTD
ONIMHUTIIM PiZIHOT MOBU, BOHU MOXKYTh Oy TH CEMaHTH30BaHi
il 1032 KOHTEKCTOM, MPOTE HEOOXIAHO MaTH YUHIM
YCTaHOBKY Ha X IimicHe clipuiinaTTs.

TpyasOIIT BUKTUKAIOTH (hPA3€OIOTi3MU, 3HAYEHHS TKUX
He BUBOJUTRCS JIHITTHO i3 3HAUEHD iX KOMITOHEHTIB, 30KpEMa,
uepes Te, 110 OJJUH YU HaBiTh 1€KiIbKa KOMIIOHEHTIB BUKO-
PHUCTOBYIOTBCS Y TlepeHOCHOMY 3HaveHHi. [[prannoro yTpyi-
HeHb MOJke OyTH JacTkoBa abo MoBHA 06pa3Ha HeBimo-
BiJIHICTH €KBiBaJIeHTY B PiAHiit MOBi, Hanpukiau: It would
be easy to stay at home and just watch TV, but when I come
home late, after finishing my work for the day, I have the
incredible feeling of knowing I've made a difference in the
world [4]. 3norajika mpo 3HaueHHst Takux JIO MOKIIMBA JIATITE
HIISIXOM 00PasHOTO TMEPEOCMUCTIEHHS CTOBHUKOBOTO
3HAUEHHS iX KOMITOHEHTIB TIPU MTMPOKiif OTIOPi HA KOHTEKCT.

g peanizartii 37ioragiku Tpo 3HAYEHHS i1HIINX BUIB
nesHaitomux JIO, 1ist SKUX HOTPiOGHUIT piBEeHb PeYeHHs, 10-
CJIITHUKN TIPOTTOHYIOTh BUKOPHUCTOBYBATH TaKi KOHmMexc-
myanvhi nidKkasKu, SIKi IPYHTYIOThCS Ha AediHilii Ta nepe-
(pasyBanHi; mpukIai; MOPiBHSAHHI; KOHTpPAcTi/ TPOTHU-
craByenni [10].

Posraanemo ix getanbHirie.

1. egpinivis ma nepedpazysanns. Po3kpurTs 3Ha-
yeHHs HOBOT JIO cTae MOKITUBUM, OCKiZTbKY B peYeHHi Ha-
JIA€ThCA BU3HAUEHHS, a00 K mepedpasyBans iei inmmmu
cJIoBaM¥ Bijfipasy micist He3dHaiiomoro cuosa [10]. Ha-
TTPUKJIAJL

Bodiam Castle was surrounded by a moat, a deep pool
[filled with water protecting the castle from attackers [4].

3Ti/IHO 3 aHTHCHKUM TIIyMauyHUM cJioBHUKOM [11], “a
moat” osHauae “a deep wide hole, usually filled with water,
dug around a castle as a defense”. Orxe, 1k oueBuHO, hpasa
ITiCJ151 KOMM Maii>Ke IUTYE CIOBHUK.

Haii6inbin oueBUIHA KOHTEKCTHA TTi/IKa3ka — BCTABHi
KOHCTPYKILii, B IKNX Of[HA ijtest epedpazoBaHa iHITUMHU
caoBaMu. 31e0iabIIoTo, TaKi KOHCTPYKILii BUMIIAIOTHCS
KOMaMH, 1110 TI0JIeTHIYE iX BUSHAUCHHS, K Y HAaBEJIEHOMY
Buiie npukiazi. CurHazamMu Toro, Mo jAai BiabyBaeThes
MTOSICHEHHS 3HAaYEeHHS CJI0BA {HITUMU CJIOBAMU, TAKOXK € TaKi
3acobu: in other words, that is, to put it another way, this
means, which is to say, or.

2. lIpuxnad. Konrekct MoKe TaKOK JTOMOMOITH PO3-
KOJIyBaTH CEMaHTHUKY CJIOBA, HA/IAIOUM OJMH UM J[BA TIPHU-
kaaau. Koam mponoHyeThest fekisnpka igfocTpariii, To
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YTBOPIOETHCS eheKT «CHITOBOT KYJTi» — BOHU MOETHYIOTHCS
TaKUM YUHOM, L0 MOYKHA 3 JIETKICTIO 3pO3YyMITU CJIOBO.
3AifICHIOUY TaKy KOHTEKCTHY 3/I0Ta/IKY, YATa4 MAE 3HANTH
KJIFOYOBI CJI0BA — 1IIOCTPATUBHI IIPUKJIA/N, SIKi IOTTOMOKY Th
posmudpysaT He3Haiome coBo [ 10]. /lomomararors 3po-
symitu cemantuky JIO inmi kaowosi caosa: like, for
example, for instance, especially, other, this, these, six y
HaBEIECHOMY JAaJli IIPUKIa/L:

A small museum near Vicksburg, Mississippi, contains
some excellent examples of Civil War memorabilia, such as
[lags, cannonballs, maps, guns, photographs and Union and
Confederate uniforms [10].

Tak, y 1boMy peueHHi MO3KHA JIETKO 3PO3yMiTH 3HAUEHHST
JIO “memorabilia”, ockinbky KMo4oBi caosa “such as” ta
LJIFOCTpaTUBHI IIPUKJIAAN JOIIOMAratoTh PO3KOLYyBATU O~
HUITIO, STKa 03Hauae “a collection of things worth remembering”.

3. Hopienannsa — TpeTiii TUT KOHTEKCTHOT 3/10Ta/IKH, STKa
3IIMCHIOETBCS 3aB/SKM TOMY, 1110 Yy peYeHHi He3Haillome
CJI0OBO TIOPIBHIOETHCS i3 3HANOMUM, a Bi/ITAK, 3PO3YMiTNM.
TyT migkaskoio MoKy Th 6yTH Taki KI0Y0Bi cioBa: like, as,
in the same way, similar to. Hanpuka:

The dromedary, like all other desert animals, can go for
long periods of time without drinking water [10].

Aunte, ik 6aunMO, y TaHOMY PEYeHH| 3HAYCHHS PO3KPUTE
He TIOBHO0 Mipoto. KoHTekeT He BU3Havae, 1o “dromedary”
— Il He MTPOCTO THII Ty CTEJIBHOT TBAPUHH, a TUTI BepOJTIO/Ia.
Xoua Bee K TaKM OTPUMYIOYH TAKE TTIOSICHEHHST, YUTau MOKE
3posymiTn 3aranbhe sHadenus JIO.

4. Konmpacm — 11e npoructaBients HedHaiiomoi JIO
3HaWOMill /iyist TOro, XTo crupuitmMae indopmariio. Taxi
kimouoBi JIO BKasyoTh Ha Te, 1110 MOsKe 6y TH 3aCTOCOBAHMUI
TIeH THIT MOBJIEHHEBOT KOHTEKCTHOI 3110Ta/IKH: but, although,
on the contrary, on the other hand, as opposed to, unlike [10].
Hanpuxnan:

The dogs are rather domestic, unlike those animals, which
live in the wood. They live with people, help them, and even
can be good friends for their hosts.

Y 11poMy pedeHHi MOJKHA BUBHAYUTH CEMAHTUKY CJIOBA
“domestic” ve muiiie 3a KOHTPACTOM: CJI0BO “unlike” Bkasye
Ha TIPOTUCTABJICHHS COOAKM IHITNM TBapUHAM. A HACTYITHE
peveHHs Hajlae neBHe BU3HaueHHs (zedinitiio). Ile Bce
ZIOTIOMATra€ 3pO3yMiTH CJIOBO.

AJte KOHTEKCT B MeKaxX PeUeHHsT He 3aBK/IU HA/IA€ TaKi
OYeBU[IHI IiIKA3KH MO0 3HAYEHHST HE3HAOMOTO CJIOBA Ta
y Takiii Mipi, sIK 11e 6yJI0 MPOoiToCTPOBaHO paHilie. 3aMiCTh
TOTO, MO0 MPSIMO KOHCTATYBATH CEMAHTHKY, aBTOP MOJKE
MPOCTO HATSIKATU HA MEBHi pedi, a YuTay Ma€ “AUBUTHUCS
MiX psjIKaM¥”, 3HAXOAUTH iMILTIITUTHY iHpopMmartiio. [leit
npoiec HasuBaeTbes ymoBuBin (inference) [10]. Sk 6yJio
3a3HAYEHO PaHillle, KOHTEKCTYATbHI ITiIKA3KU /15T PO3IITU-
poBku 3HaueHHs HesHariomux JIO MOXyTh MicTUTHCS B
Me’Kax OJIHOTO ¥ TOTO K PeYeHHs, TO/i K [ITsT YMOBUBOLY
YaCTO JIOBOJINTHCS CKAHYBATH BeCh ab3all uu OKpeMi fioro
yactunu. Po3risineMo 5 BUJIB YMOBUBO/Y, BUITEHUX
nocaigaukamu [10]. Bonn GasyroTbes Ha TOJOBHIN igei,
JeTaJIX, TPUIMHHO-HACIiIKOBUX 3B’SI3KaX, IMILTIIIUTHOMY

(BHYTPIITHBOMY ) TIOPIBHAHHI, iIMITIIIUTHOMY (BHYTpiIII-
HBOMY ) TIPOTUCTABJICHHI.

Kosker 3 HUX TOTPeOYE OKPEMOTO BUBYEHHS, OCKIIBKY
Ma€ CBOI XapaKkTepHi 0COOJUBOCTI.

1. Ymo6u6io, sixuil rpynmyemucs Ha 20106Hiil idei.

TosoBHa iziest moflaHoTo ATl YPUBKY /I0TIOMATaE 3p03y-
MiTH 3HAYEHHS CJI0Ba “to commute”.

One of the greatest changes that we see happening today is
related to where we do our work. The daily commute to and
Jrom the office will soon be a thing of the past for many of us.
Technology allows us to work wherever we wish because of the
increased ability to communicate via the Internet and send our
work round the world in seconds. More and more people are
taking advantages of this freedom and working from home [4].

2. YM06u6io, axuil ipyHmyemoCcsa Ha 0emansx, mo mnpe-
CTaBJIeHi B yPUBKY Ta $IKi ITi/IKa3y10Th 3HAYeHHS He3HANOMOT
JIO, mpoimocTpoBaHO HIKYE!

It was an intensely hot summer Sunday. Most of the
neighbors were indoors with air conditioners and color TVs
going full blast. Suddenly, there was a power failure. After
about a half hour, most of the houses had lost their pleasing
coolness and people began to drift outdoors in search of a gentle
breeze. Before long, everyone was sharing soda, lemonade, and
iced tea. Food began to appear, someone fetched picnic tables,
and an impromptu block party developed. All around me, people
were getting acquainted, and no one seemed to care that the
power was still off. Nor did the spirit of the party die with the
end of the evening. We have since organized a block softball
team and a number of charity projects. Ever since that power
Jailure, our neighborhood has been a more pleasant place to
live [10].

Yepes nerasni KOHTEKCTY, SIKi AAI0Th MOKJIUBICTb MPO-
CHTiIKYBATH 3HAYEHHS, MOKHA 3POOUTH BUCHOBOK, 1110 JIO

"impromptu " osnavae "done without previous preparation”.

3. Ymo6usio, wo rpynmyemvcs Ha npuvuHHO-HA-
caiokoeux 36’°a3xax. HacTynmHuil KOHTEKCT i1I0CTPYE
MpUXOBaHy IiakasKy Ha sHauerns JIO “‘to make fortune”:

Looking for gold was hard work and many people were
disappointed. Only the lucky ones found gold — sometimes up
to $2,000 in one day. It is not surprising that many small
hotels, restaurants and bars opened in these new towns. Their
owners made fortunes providing services to people who arrived
in a town in search of gold [4].

[TprunHa Ta HACTIIOK ONMMCAHUX il 1€ MOXKJINUBICTD
CeMaHTH3YBATH 3HAUEHTHST HE3HATOMOTO CJIOBA sTK “t0 make
a lot of money in business”.

4. Ymoeueio, wo 6azyemvcs na imniiyumnomy (6ny-
MPiHb0MY) NOPIGHAHHI.

[TpoimoCTPy€EMO 3aCTOCYBAaHHS IIHOTO TPUHOMY Ha TTPH-
KJTa/li KOHTEKCTY, B IKOMY 3yCTpidaeThcs HeaHalioma JIO
“amalgam”.

Sonia’s pleasing personality is an amalgam of the most
desirable traits of the other members of the family. She has
her father’s cheerfulness, her mother’s sense of humour, and
her grandfather’s calmness [10].

14
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I3 mopiBHSAHB, MOAAHNX B IPUKJIAi, MOKHA 3PO-
OUTHU BUCHOBOK, IO CJIOBO O3HAvac “combination”.

5. Ymo6u6io, wo rpynmyemocs na imniiyum-
HOMY (8HYMPIWUHEOMY) NPOMUCMABTICHH.

BusHaunMo ceMaHTUKY cjioBa ‘to obey” B Ta-
KOMY KOHTEKCTI:

However, the pirates were very disciplined. There
was order and discipline on their ships because they
wanted their actions to be successful. Some pirates
did not obey the rules and they were punished in a
cruel way [4].

Ouesusiro, mo JIO “to obey” o3Hauae “to do
what law or rule says you must do”.

TakuMm uMHOM, SIK CBiIYNTH aHAJII3 IIJISIXIB 3710-
TaJIK! TTPO 3HAYEHHS HEe3HAOMOTO CJIOBA ITiJT 9ac
YUTAHHS B aHTJIHCHKIN MOBi € HU3Ka TPUIHOMIB,
SIKi MOKYTH OyTH 3aCTOCOBaHI JIJIST CeMaHTH3aIlii
6e3 BUKOpUCTaHHs caoBHUKA. KokeH 3 HUX
IPYHTYEThHCS Ha BJACHUX TIPUHITATIAX Ta TOTPEOYE
TIEBHUX YMOB, 32 SIKNX IOTO MOKHA BUKOPHUCTATH.
[Ipn oMy crir cimpaTicst Ha aKTyaJabHUN PiBEHDb
IHITOMOBHOI'O MOBJIEHHEBOTO PO3BUTKY Y4YHIB,
YPaxXoBYIOUH IMIOCTYTIOBE HAPOIITYBAaHHST CKJIATHOCTI
NIPUITOMIB — BiJl 3/I0Ta/IK HA OCHOBI iHTEpHAIlio-
HAJBHUX, MOXITHUX, CKJIAICHUX, OaraTO3HAaYHUX
ciB Ta (hpaseosorisMiB 10 ceMaHTU3AIlil 3 BUKO-
PUCTAHHSIM OIJIBII CKIaHUX KOHTEKCTYaTbHUX
IiIKa30K Ha PiBHI peYeHHA Ta yMOBUBO/LY Ha PiBHI
rpynu pedenb. OUeBUIHO TAKOXK, 110 BOJOMiHHS
VYHSAMU IIpUiioMaMu MOBHOI Ta MOBJIEHHEBOI
3/I0TJIKU TTOTpeOYyE MiecpsaMoBaHoi poboTH 3
BUKOPUCTAHHAM BiJIIIOBIZIHUX BIIPaB Ha OCHOBI
cIieIiajabHO Biai6paHHx TEKCTiB.
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That'’s not what 1 meant when
said, ‘Can you drop me off at the
beach, please’!

£

INTERESTING FACTS

The seven most common
words in written English are
the, of, and, a, in, to and it.
These words make up almost
20% of every textyouread,
whichis astonishing when
you consider how many
hundreds of thousands of

English words are available.




